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NOTE SU QUESTO MANUALE

La copia, la riproduzione parziale o totale dei contenuti di questo manuale, la
memorizzazione in sistemi d'archivio, la trasmissione in qualsiasi forma o mezzo,
noto e futuro senza il permesso del costruttore & proibita. | contenuti di questo
manuale sono soggetti a cambiamenti senza preavviso. Ogni sforzo é stato fatto
nella preparazione di questo manuale per assicurare laccuratezza dei suoi
contenuti, tuttavia se ci sono domande o errori si prega di contattare il costruttore.
Il Costruttore non si assume nessuna responsabilita per le conseguenze derivate
dallutilizzo del prodotto. | disegni e gli schemi all'interno del manuale sono da
ritenersi indicativi ed esclusivamente a titolo d'informazione.

NOTES REGARDING THIS MANUAL

This manual must not be copied or reproduced in part or in full; saved in any
archive systems; or sent in any form or via any known or future means without the
manufacturer's permission. The content of this manual is subject to change without any
prior warning. Every effort has been made in preparing this manual to ensure that the
content is accurate; however, if you have any questions or find any mistakes, please
contact the manufacturer. The manufacturer shall not be held liable for consequences
arising from use of the product. The drawings and diagrams in the manual are to be
considered approximate and are provided solely for information purposes.

REMARQUES CONCERNANT CETTE NOTICE

La copie, la reproduction partielle ou totale des contenus de cette notice, la
mémorisation dans des systémes d'archive, la transmission sous toute forme ou
moyen, connu et futur, sans la permission du constructeur est interdite. Les contenus
de cette notice sont sujets a des modifications sans préavis.
Chaque effort a été fait lors de la préparation de cette notice pour assurer la précision
de ses contenus et en cas de questions ou d'erreurs, contacter le constructeur. Le
Constructeur décline toute responsabilité en cas de conséquences dérivant de
l'utilisation du produit. Les dessins et les schémas présents a lintérieur de la notice
doivent étre considérés comme indicatifs et exclusivement a titre d'information.

HINWEISE ZU DIESER ANLEITUNG

Das Kopieren, die teilweise oder vollstandige Vervielfaltigung der Inhalte dieser
Anleitung, das Abspeichern in Archivierungssystemen sowie die Weitergabe in
jeglicher bekannten und klnftigen Form und mit jeglichen Mitteln sind ohne die
Zustimmung des Herstellers verboten. Die Inhalte dieser Anleitung konnen ohne
vorherige Ankiindigung Anderungen unterliegen.Bei der Erstellung dieser Anleitung
sind jegliche Anstrengungen unternommen worden, um die Richtigkeit ihrer Inhalte
zu gewahrleisten. Sollten Sie trotzdem Fragen haben oder Fehler feststellen, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller. Der Hersteller Ubernimmt keinerlei Verantwortung far
Konsequenzen, die sich aus der Verwendung des Produktes ergeben. Die in der
Anleitung enthaltenen Zeichnungen und Plane dienen lediglich der Information und
Anschauung und sind unverbindlich.

OBSERVACIONES SOBRE ESTE MANUAL

Se prohibe copiar, reproducir total o parcialmente el contenido de este manual,
memorizarlo en sistemas de almacenamiento y transmitirlo bajo cualquier formay por
cualquier medio existente o futuro sin la autorizacion del fabricante. El contenido de
este manual es susceptible de modificaciones sin previo aviso. No se han escatimado
esfuerzos en la preparacion de este manual, con el fin de garantizar la exactitud de su
contenido, pero si le surgen dudas o detecta algun error, le rogamos se ponga en
contacto con el fabricante. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por las
consecuencias derivadas del uso del producto. Los dibujos y esquemas incluidos en el
manual deben considerarse orientativos y tnicamente a titulo informativo.

OPMERKINGEN MET BETREKKING TOT DEZE HANDLEIDING

Het kopiéren, gedeeltelijk of geheel reproduceren van de inhoud van deze handleid-
ing, het opslaan in opslagsystemen, het overdragen in om het even welke vorm of met om
het even welk middel, bekend en toekomstig, zonder de toestemming van de fabrikant, is
verboden. De inhoud van deze handleiding kan zonder voorafgaande kennisgeving
gewijzigd worden.Elke mogelijke inspanning werd geleverd om ervoor te zorgen dat de
inhoud van deze handleiding zo nauwkeurig mogelijk is. Als u vragen heeft of fouten
opmerkt, gelieve contact op te nemen met de fabrikant. De fabrikant is niet aansprakelijk
voor gevolgen die veroorzaakt worden door het gebruik van het product. De tekeningen en
de schema’s in deze handleiding zijn indicatief en worden louter ter informatie verstrekt.
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| « Marble disk OR

&« porcelain stoneware

Disko da taglio per marmo o gres porcellanato - Cutting disc for marble or porcelain stoneware

Disque de découpe pour marbre ou pour carreaux de porcelaine - Schneidwerkzeuge fur

Naturstein oder Feinsteinzeug

Disco de corte para marmol o gres porcelanico - Snijgereedschap voor natuursteen en keramiek
Aiokog KOTNG yla HApPapo 1 YpavitomAakdakia - JIMCKOBbIN HOX A1 MpaMopa WK KepaMorpaHuTa

Rezaci kotou¢ ha mramor nebo porcelan - Rezny koti¢ na mramor alebo porcelan

Disk za rezanje marmorja in granitnuh ploscic - Disk za rezanje mramorja i granitnih plocica.

A YHMEIQZEIZ A TO IMAPON EIMXEIPIAIO

ATIOYOPEVETAL N HEPIKN 1) ONIKA QVTIypa@r 1 avamapaywyr Twy TIEQIEXOUEVWY TOU
TaPAVTOG yXelPISiou, n amoBriKeuon o€ CUCTAUATA apPXEOBETNONG, N S1ddoon e omoladnmote
HOP®N 1} LECO, YWWOTO KAt LENNOVTIKO XWIG TNV €YKPION TOU KATAOKELAOTH). TaTIEPIEXOUEVA TOU
gyxelpidiou autou uMOKeVTAL O OANAYEG Xwpig Tpoeidomoinon. Katd tnv mpoetollacia tou
mapdvtog eyxelpidiov €yive KABe mpoomdBela wote va e€ao@ONOTEL N akpifela Twv
TIEPIEXOMEVWV TOU, EQV WOTOOO UTIAPXOULV Amopieg 1 AdBN TTapakahOULE Va ETIKOIVWVHOETE UE
Tov Kataokevuaotr. O Kataokevaotrig Sev avohapBavel oudepia euBOVN yia TIG CUVETTEIEG TIOU
TIPOEPYOVTAL amd TN XENOoN Tou TPOidVToG. Ta oxédia Kat Ta SlaypApUaTa OTO ECWTEPIKO TOU
gyxelpiSiou mpémel va BewpnBovV EVOEIKTIKA KAl e ATOKAEITTIKO OKOTIO TNV VPO,

@ lMpuMeyaHus B OTHOLIEHMN JAaHHOIO PYKOBOACTBA
3anpellaeTcs  KOMMPOBaHME, YacTUYHOE WM MOSIHOE BOCMPOW3BEAEHVE
conepyKaH1s faHHOTO PYKOBOACTBA, Ero COXPaHeHe B apXVBHBIX CUCTEMAX, Nepeaaya
B No6on dopme wam NobbiIM  CpencTBaMK, 6e3  paspelleHns U3roTOBUTENS.
ConepaHne [aHHOrO PYyKOBOACTBA MOJIEXUT M3MEHEHUSM 6e3npeaBapuTebHOro
npenynpexaeHuvs. Tpu NOAroToBke AaHHOTO PYKOBOACTBA 6blM MPUIOXEHbI BCe
YOS 1S TapaHTUM TOYHOCTU €ro COLEPKaHWs, TeM He MeHee, B Ciydae
BO3HWKHOBEHWSI BOMPOCOB WM  BbISIBNEHMsS OLIMGOK, CreayeT obpallatbCs K
M3rotosuTento. M3rotoBuTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a MOCNEACTBUS, CBA3aHHbIE
C 1ICMO/b30BaHVEM U3AENS. YepTexw 1 CXeMbl B Mpenenax PyKOBOACTBA CHUTAIOTCS.
OPUEHTUPOBOYHBIMU, CYXAT UCKIIIOUYUTENBHO B MHPOPMALIMOHHBIX LIENSIX.

POZNAMKY K TOMUTO NAVODU

Bez povoleni vyrobce je zakazano kopirovat, Castecné i zcela reprodukovat obsah
tohoto navodu, ukladat ho do archivacnich systému a Sifit ho jakymkoliv zpusobem
nebo znamym ¢i budoucim prostfedkem. Obsah tohoto navodu podléha zménam bez
predesdlého upozornéni. BEhem pripravy tohoto navodu jsme se snazili zcela zajistit
presnost jeho obsahu. Mate-li i presto otazky anebo zjistite-li chyby, kontaktujte prosim
vyrobce. Vyrobce odmitd veskerou odpovédnost za nasledky vyplyvajici z pouziti
vyrobku. Vykresy a schémata uvnitf navodu maji indikativni a zcela informacni charakter.

POZNAMKY K TOMUTO NAVODU

Bez povolenia vyrobcu je zakazaneé kopirovat, Ciastocne aj uplne reprodukovat obsah
tohto navodu, ukladat ho do archiva¢nych systémov a Sirit ho akymkolvek spdsobom ¢i
zndmym alebo buducim prostriedkom. Obsah tohto navodu podlieha zmenam bez
predchadzajiiceho upozornenia. Pocas pripravy navodu sme venovali znacné Usilie zaisteniu
presnosti jeho obsahu. Ak mate dalSie otazky alebo v fiom najdete chyby, kontaktujte prosim
vyrobcu. Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za nasledky vyplyvajuce z pouZitia vyrobku.
Viykresy a schémy, ktoré su sti¢astou navodu, maju len indikativny a informacny charakter.

INFORMACJE DOTYCZACE INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja nie moze by¢ kopiowana w czesci lub catosci, zapisywane i
przechowywana w jakiejkolwiek formie bez zgody producenta. Tresc¢ instrukcji moze ulec
zmianie bez wczesniejszej zapowiedzi. W tworzeniu instrukcji dotozono wszelkich staran
aby tres¢ byta poprawna, jesli znalezione zostang btedy skontaktuj sie z producentem.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za konsekwencje wynikajgce z korzystania z
produktu w sposob do ktérego nie jest przenzaczony. Rysynki techniczne i diargamy uzyte
w instrukcji majg charakter przyktadowy i nie przedstawiajg doktadnego wygladu produktu.

OPOMBE O PRIROCNIKU

Kopiranje, delna ali popolna reprodukcija vsebin v tem priro¢niku, shranjevanje
v sisteme arhiviranja, prenos v kakrsnikoli obliki ali mediju, obstojecem ali bodocem, je
brez dovoljenja proizvajalca prepovedano.
Vsebina tega prirocnika se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.
Pri pripravi prirocnika smo se potrudili, da zagotovimo to¢nost njegove vsebine; v
primeru morebitnih vprasanj ali napak vas prosimo, da se za pojasnila obrnete na
proizvajalca. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za posledice uporabe
izdelka. llustracije in nacrti v priro¢niku so okvirni in izklju¢no informativne narave.

» NAPOMENE O OVOM PRIRUCNIKU

Zabranjeno je umnozavanje, djelomi¢no ili potpuno reproduciranje sadrzaja
ovog prirucnika, pohrana u sustavima za pohranu, prijenos u bilo kojem obliku i bilo
kojim sredstvom, trenutacno poznatim ili buduc¢im, bez dopustenja proizvodaca.
Sadrzaj ovog priru¢nika moze biti promijenjen bez prethodne najave. Tijekom izrade
ovog priru¢nika ulozen je veliki trud kako bi se osigurala toc¢nost sadrzaja, no budete li
imali pitanja ili pronadete greske, obratite se proizvodacu. Proizvoda¢ ne preuzima
nikakvu odgovornost za posljedice uporabe proizvoda. Nacrti i sheme prikazani u
priru¢niku trebaju se tumaciti kao primjeri i njihova je svrha iskljucivo informativna.
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Manuale dell'operatore; Istruzioni operative.

Il Costruttore raccomanda di leggere attentamente questo
libretto.

The Manufacturer recommends reading this manual carefully.

Operator’'s manual; operating instructions.

Manuel de l'opérateur ; Instructions de fonctionnement.
Le Constructeur recommande de lire attentivement cette
notice. Benutzerhandbuch; Betriebsanweisungen.
Der Hersteller empfiehlt, diese Anleitung aufmerksam Manual del operador; instrucciones de funcionamiento.
durchzulesen.
Handleiding van de operator; Operationele aanwijzingen.
El fabricante recomienda leer detenidamente este manual.
Eyxelpidio tou xpriotn, O8nyieg Aeitoupyiag.
De fabrikant raadt aan dit boekje aandachtig door te lezen.
PykoBoacTBO onepaTtopa; Paboune MHCTpyKUum.
O Kataokeuaotig ouviotd va SloBAceTe TTPOOEKTIKA aUTO TO
@OUANGESI0 08NnyLwv. Navod pro obsluhu; Provozni pokyny.
M3rotoBuTENb pPEKOMEHAYET BHWMMATENbHO O3HAKOMMWTBLCS C Navod pre obsluhu; Prevadzkové pokyny.
[aHHbIM PYKOBOLCTBOM.
Priro¢nik za uporabnika; Navodila za delovanje.
Vyrobce doporucuje pozorné si precist tuto prirucku.
Priru¢nik za korisnika; Upute za rad.

O00MERB/NOOVOO

Vyrobca odporuca pozorne si precitat tuto prirucku.
Proizvajalec priporoca, da natancno preberete ta navodila.

Proizvodac¢ preporucuje da pazljivo procitate ovaj priru¢nik.

Ilmanuale & a corredo del prodotto, deve essere conservato per futura consultazione e per tutto il ciclo di vita dello stesso e trasferito ad ogni successi-
vo proprietario del prodotto.
Schiuma poliuretanica professionale monocomponente; Espansione diretta, bassa espansione < 26 L/750 mL, tempo indurimento > 2 h; Resistente allacqua;

The manual is supplied with the product; it must be kept for future reference and for the entire life cycle of the product and given to each subsequent owner.
One-component professional polyurethane foam; Direct expansion, low expansion < 26 L/750 mL, hardening time > 2 h; Waterproof;

La notice accompagne le produit et devra étre conservée pour toute consultation et pendant toute la durée de vie de celui-ci. En outre, elle devra étre
remise a chaque nouveau propriétaire du produit. )
Mousse polyuréthane professionnelle mono-composant; Expansion directe, faible expansion < 26 /750 ml, temps de durcissement > 2 h; Etanche a l'eau;

Die dem Produkt beiliegende Anleitung muss fur zukunftiges Nachschlagen und fur dessen gesamte Lebensdauer aufbewahrt, sowie jedem nachfol-
genden Besitzer oder Installateur des Produkts Ubergeben werden.
Professioneller Einkomponenten-Polyurethanschaum; Direkte Ausdehnung, geringe Ausdehnung < 26L/750mL, Aushartezeit > 2h; Wasserbestandig;

El manual se suministra junto con el producto, se debe conservar para las consultas posteriores y durante el entero ciclo de vida de éste, y se debe
traspasar a cualquier propietario futuro del producto.
Espuma de poliuretano profesional monocompuesto; Expansion directa, baja expansion < 26 L/750 mL, tiempo de endurecimiento > 2 h; Resistente al agua;

De handleiding die bij het product wordt gevoegd, moet bewaard worden voor toekomstige raadplegingen en voor de volledige levensduur van het
product zelf, en moet overhandigd worden aan de eventuele volgende eigenaar van het product.
Professioneel eencomponenten polyurethaanschuim; Directe expansie, geringe expansie < 26L/750 ml, uithardingstijd > 2 h; Waterbestendig;

To eyxelpidlo mou ouvodevel To TPOIOV, TPEMEL VA QUAAXTEL, Ylo va UTIOpEi 0 XPoTNG va To oupBouleletal yia 6An Tn Sidpkela {wiig Tou TPoidvTog Kat va
mapadobei 0TOUG EVOEXOUEVOUG PETETTEITA KATOXOUG TOU TTPOIOVTOG,.
EmayyeApatikdg a@pog moAuoupebavng evog ouotatikou. Apeon S10ykwon, XapnAn Sidykwon < 26 L/750 mL, xpovog okAnpuvong > 2 h. AvBekTikOG 010 vePO.

PyKkoBOACTBO, MpefocTaBiseMoe BMecCTe C M3LenneM, AOMKHO XPaHUTbCs AN CMPaBOK Ha MPOTSHXKEHUM BCEro Cpoka Cyx6bl U nepeaaBaTbCs
rnocnenyowmMm BnasenbLam 13aenms.

MNMpodeccroHanbHas OLHOKOMMOHEHTHas MOIMYPETaHOBasi MOHTaXHas NeHa; MNpsiMoe paclUMpeHne, HU3KMI KOIGDULIMEHT paclumpeHns < 26 n/750 mn,
BpeMs 3aCTbiBaHMs > 2 4; BogocTorikas;

Navod je soucasti vyrobku, musi byt uschovan pro budouci konzultaci po celou dobu jeho zivotnosti a pfedan kazdému dalsSimu majiteli vyrobku.
Jednoslozkova profesiondlni polyuretanova péna; Rozpinava, s hnacim plynem, nizkorozpinava < 26 L/750 mL, doba tvrdnuti > 2 h; Vodéodolna;

Navod je sucastou vyrobku, musi byt uschovany pre buduce nahliadnutie pocas celej doby jeho Zivotnosti a odovzdany kazdému naslednému majitelovi
vyrobku.
Jednozlozkova profesionalna polyuretanova pena; Rozpinava, s hnacim plynom, mierne rozpinava < 26 L/750 mL, doba tvrdnutia > 2 h; Vodeodolna;

Priro¢nik je sestavni del izdelka in se mora za kasnejSo uporabo shraniti skupaj z njim za ¢as celotne Zivljenjske dobe izdelka, ter posredovati vsakemu
naslednjemu lastniku izdelka.
Profesionalna enokomponentna poliuretanska pena; Neposredna ekspanzija, nizka ekspanzija < 26 /750 ml, ¢as strjevanja > 2 h; Vodoodporna;

Prirucnik se isporucuje s proizvodom. Valja ga Cuvati za buducu uporabu, tijekom &itavog uporabnog vijeka proizvoda, te predati svakom sljedec¢em
vlasniku proizvoda.
Jednokomponentna profesionalna poliuretanska pjena; Izravna ekspanzija, niska ekspanzija < 26 L/750 mL, vrijeme stvrdnjavanja > 2 h; Otporna na vodu;
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Belgium

BE +32(02) 32566 33
BG +359 67530362

DE +49 (0)228 521 580
EG +202 26969700

FR +33(0)149 382800
GB 0870129 6085

GR +30210 67 90 810
HR +3859122 99 304

+36 30 6991 594
800 652 290
+971 4 804 2400
+31(077) 35508 08
+48 717868 301/302
+40 21 3223 201/202
00386 59 919040
+90 216 314 87 87

UA +359 675 30 468
AL/XK/BA  +359 887709 696
CZ/SK +420 417 592 179
DK/NO/SE  +4575841010
ES/PT +34 93561 80 00
LV/LT/EE +371 67357792

RS/MK/ME +3811171380 58
RU/MD +7 495 669 23 11
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